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WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
I ZAGROŻENIA 

1. Niniejszy sprzęt może być użyt-
kowany przez dzieci w wieku 
co najmniej 8 lat i przez osoby 
o obniżonych możliwościach 
fizycznych,  umysłowych 
i osoby o braku doświadczenia 
i znajomości sprzętu, jeżeli 
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zapewniony zostanie nadzór 
lub instruktaż odnośnie do użyt-
kowania sprzętu w bezpieczny 
sposób, tak aby związane z tym  
zagrożenia były zrozumiałe. 
Dzieci nie powinny bawić się 
sprzętem. Dzieci bez nadzoru 
nie powinny wykonywać czysz-
czenia i konserwacji sprzętu.
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2. Używaj tylko zalecanych baterii. 
Stosowanie innych rodzajów 
baterii może spowodować 
uszkodzenie urządzenia lub 
stwarzać zagrożenie pożarowe.

3. Upewnij się, że urządzenie jest 
wyłączone przed otwarciem 
komory baterii. Wymieniaj 
baterie wyłącznie w suchych 
i bezpiecznych 
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4. Nie modyfikuj ani nie próbuj 
samodzielnie naprawiać urzą-
dzenia, ponieważ może  to 
spowodować jego uszkodzenie 
i unieważnienie gwarancji.

5. Przechowuj urządzenie i baterie 
poza zasięgiem małych dzieci, 
aby uniknąć ryzyka zadławienia.

6. Zużyte baterie i uszkodzone 
urządzenia należy utylizować 

7

zgodnie z lokalnymi przepi-
sami dotyczącymi ochrony 
środowiska.

7. Zużyte lub uszkodzone baterie 
mogą przeciekać, co może 
spowodować uszkodzenie 
urządzenia lub obrażenia ciała. 
Wymieniaj baterie na nowe, 
gdy ich poziom naładowania 
jest niski.
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8. Używanie uszkodzonych lub 
niskiej jakości baterii może  
prowadzić do przegrzania  
i ryzyka pożaru.

9. Nieprawidłowe użycie czujnika 
może stwarzać ryzyko obrażeń 
ciała.

10. Urządzenie współpracuje z bram-
kami Zigbee 3.0 zgodnymi z IEEE 
802.15.4 (2,4 GHz)
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11. Urządzenie nie jest przeznaczone 
do zastosowań krytycznych dla 
bezpieczeństwa ludzi lub zwierząt.

12. Nie wolno zginać, skręcać ani 
ciągnąć przewodu sondy – grozi 
to jej uszkodzeniem.

13. Nie wolno stosować urządzenia 
w środowisku agresywnym 
chemicznie (opary, rozpuszczalniki).

14. Urządzenie pracuje w paśmie 2,4 
10

GHz i może powodować zakłócenia 
innych urządzeń radiowych.

15. Nie wolno używać urządzenia w 
pobliżu aparatury medycznej lub 
urządzeń o krytycznym znaczeniu. 
Minimalna odległość od ciała 
użytkownika podczas pracy 
radiowej 20 cm

16. Urządzenie może być podatne na 
zakłócenia elektromagnetyczne.

11

17. Do czyszczenia urządzenia używać 
miękką lekko wilgotną ściereczkę.

18. Do czyszczenia nie używać deter-
gentów, alkoholi, kwasów, zasad, 
rozpuszczalników środków 
ściernych.

WPROWADZENIE
Dziękujemy za zaufanie, jakim nas Państwo obdarzyli, 
dokonując zakupu urządzenia marki Setti+.
Jesteśmy przekonani, że to bardzo dobrej jakości 
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urządzenie zapewni Państwu dużo radości i satys-
fakcji z jego użytkowania.
NALEŻY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ INSTRUKCJĘ 
OBSŁUGI I JEJ PRZESTRZEGAĆ!
To urządzenie jest przeznaczone do użytku domo-
wego lub podobnego, niedotyczącego celów komer-
cyjnych.
Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody 
powstałe w wyniku użytkowania niewłaściwego lub 
niezgodnego z przeznaczeniem.
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DANE TECHNICZNE
Model STS400

Zasilanie 3x 1.5V AAA
Zakres temperatury pracy urządzenia  

Sonda / Urządzenie
0 do +50°C

Zakres pomiaru temperatury
Sonda / Urządzenie

-40 ~ 120ºC / -9.9  
~ 60ºC

Zakres wilgotności pracy 10% do 85%
Zakres pomiaru wilgotności 0% RH~99% RH

Długość przewodu sondy 1 metr
Stopień ochrony sondy IP67

Dokładność pomiaru  ±1ºC, ±5%RH
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OPIS URZĄDZENIA

Łączność ZigBee 3.0
Aplikacje sterujące Setti+, Tuya

Moc transmisji 2.4 GHz
Zakres częstotliwości 2402 – 2480 MHz

Maksymalna moc transmisji ZigBee: 5.19 dBm

2
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1. Wodoszczelna sonda
2. Przycisk ustawień
3. Wskaźnik parowania Wi-Fi
4. Temperatura pomiaru sondy
5. Temperatura i wilgotność wewnętrzna
6. Otwór na uchwyt
7. Pokrywa komory baterii
8. Wskaźnik poziomu baterii

WYMIANA BATERII
Jeżeli na wskaźnik wskazuje niski poziom baterii, 
należy niezwłocznie wymienić zużyte baterie na 
nowe zgodnie z instrukcją.
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1. Naciśnij pokrywę komory baterii i przesuń w dół, 
następnie zdejmij.

2. Wyjmij zużyte baterie i włóż do komory 3 nowe 
baterie alkaliczne 1.5V AAA zgodnie z opisaną 
polaryzacją +/-. 

3. Nałóż pokrywę i przesuń do góry aby zamknąć 
komorę:
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POSTĘPOWANIE Z BATERIAMI
• Nie należy ładować baterii nie przewidzianych 

do ładowania.
• Należy używać jedynie baterii zalecanego typu 

lub równoważnych. Baterie należy wkładać 
z zachowaniem prawidłowej biegunowości.

UWAGA! RYZYKO ZADŁAWIENIA. NALEŻY TRZYMAĆ 
BATERIE Z DALA OD DZIECI.
• W przypadku połknięcia baterii należy 

niezwłocznie skontaktować się z lekarzem.
• Nie należy narażać baterii na ciepło.
• Nie należy spalać baterii.
• W przypadku nie używania urządzenia przez 
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dłuższy czas należy z niego wyjąć baterie.
• Zużyte baterie należy utylizować zgodnie  

z obowiązującym prawem.

URUCHOMIENIE CZUJNIKA
1. Rozpakuj urządzenie i upewnij się, że nie jest 

uszkodzone.
2. Zainstaluj baterie zasilające zgodnie z sekcją 

„Wymiana baterii”.
3. Na wyświetlaczu pojawią się wszystkie symbole, 

następnie czujnik wskaże aktualną temperaturę 
i wilgotność powietrza a wskaźnik parowania 
zacznie migać.
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UWAGA! NALEŻY POCZEKAĆ MINIMUM 30 
MINUT OD ROZPOCZĘCIA PRACY URZĄDZENIA 
NA POPRAWNE WYNIKI POMIARU.
4. Sparuj czujnik za pomocą aplikacji Setti+ zgodnie 

z sekcją „Instalacja i obsługa aplikacji”.
5. Czujnik posiada dwie sondy pomiarowe:

• wewnętrzna: główne urządzenie (pomiar w 
pomieszczeniu).

• zewnętrzna: sonda na przewodzie (np.  
pomiar na zewnątrz pomieszczeń, lodówka, 
akwarium). 

UWAGA! W TRAKCIE INSTALACJI ZEWNĘTRZNEJ 
SONDY, NALEŻY ZWRÓCIĆ SZCZEGÓLNĄ UWAGĘ 
ABY NIE USZKODZIĆ JEJ PRZREWODU. 
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OBSŁUGA
Zmiana wyświetlania godziny 12/24H: Naciśnij 
trzy razy szybko przycisk ustawień, na wyświetlaczu 
zmieni się wyświetlanie godziny.
Zmiana jednostki temperatury °C lub °F: naciśnij 
dwa razy szybko przycisk ustawień, na wyświetlaczu 
zmieni się jednostka temperatury.
Po uruchomieniu czujnik będzie pracować w trybie 
parowania a wskaźnik Wi-Fi będzie migał. Zalecane 
jest sparowanie urządzenia z siecią aby ograniczyć 
zużycie baterii.
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INSTALACJA I OBSŁUGA APLIKACJI
UWAGA! W celu sparowania urządzenia z apli-
kacją sterującą wymagana jest bramka ZigBee 
3.0.
1. Pobierz aplikację Setti+ ze strony skanując QR kod:

W aplikacji Google Play
wyszukaj Setti+

W aplikacji App Store
wyszukaj Setti+

22

2. Włącz łączność Bluetooth oraz połącz telefon z 
siecią Wi-Fi 2.4GHz następnie otwórz zainsta-
lowaną aplikację.

3. Jako nowy użytkownik załóż nowe konto. W przy-
padku posiadania konta, zaloguj się korzystając 
z własnych danych dostępowych.

4. Upewnij się, że wskaźnik Wi-Fi miga.
5. Otwórz aplikację sterującą „Setti+” następnie 

za pomocą używanej bramki ZigBee wyszukaj 
czujnika ZigBee STS400 i dodaj do aplikacji 
sterującej.

6. Po pomyślnym podłączeniu urządzenia możesz 
w pełni cieszyć się zdalną obsługą urządzenia. 
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Szczegółowa instrukcja obsługi urządzenia jest 
dostępna na stronie internetowej: https://setti.pl/
wsparcie/aplikacja lub po zeskanowaniu kodu QR: 

DEKLARACJA
ART-DOM Sp. z o.o. niniejszym oświadcza, że czujnik 
temperatury i wilgotności STS400 jest zgodny z odno-
śnymi wymaganiami unijnego prawodawstwa 
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harmonizacyjnego: dyrektywą 2014/53/UE i innym 
unijnym prawodawstwem harmoniza-cyjnym. Pełny 
tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem:
https://www.artdom.net.pl/deklaracja/STS400/

PRZECHOWYWANIE
1. Jeżeli urządzenie nie będzie używane dłuższy 

czas, należy wyjąć baterię zasilającą urządzenie.
2. Urządzenie należy przechowywać w miejscu 

niedostępnym dla dzieci, z dala od źródeł ciepła 
chroniąc przed kurzem i uszkodzeniami mecha-
nicznymi. Temperatura przechowywania –20°C 
do +60°C.
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PROBLEMY I ROZWIĄZANIA

PROBLEM MOŻLIWA 
PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE

Wyniki 
pomiaru są nie 

poprawne.

Czujnik jest w trakcie 
przystosowania do 
panującego powie-

trza w pomiesz-
czeniu.

Należy poczekać 
min. 30 minut od 

rozpoczęcia pracy 
urządzenia na 

poprawne wyniki 
pomiaru.

Nieprawidłowe 
warunki duże 

zanieczyszczenie 
powietrza.

Czujnik należy 
używać w czystym 

środowisku i 
utrzymywać sondę 

jak i urządzenie  
w czystości.
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Brak możli-
wości skon-
figurowania 
urządzenia 

przez ZigBee.

Czujnik jest 
aktualnie skonfi-

gurowany z innym 
urządzeniem.

Zresetuj czujnik 
zgodnie z sekcją 

„Instalacja i obsługa 
aplikacji”.

Słabe baterie. Wymień baterie  
w czujniku zgodnie 
z sekcją „Wymiana 

baterii”

Czujnik znajduje się 
za daleko od bramki 

ZigBee.

Zmniejsz dystans 
czujnika od bramki 

ZigBee.
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EKOLOGICZNA I PRZYJAZNA 
DLA ŚRODOWISKA UTYLIZACJA
To urządzenie jest oznaczone, zgodnie z Dyrektywą 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2012/19/UE z dnia 
4 lipca 2012 r. w sprawie zużytego sprzętu elektrycz-
nego i elektronicznego (WEEE) symbolem przekre-
ślonego kontenera na odpady:

Nie należy wyrzucać urządzeń oznaczonych tym 
symbolem, razem z odpadami domowymi.
Urządzenie należy zwrócić do lokalnego punktu 
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przetwarzania i utylizacji odpadów lub skontaktować 
się z władzami miejskimi.
UTYLIZACJA ZUŻYTYCH AKUMULATORÓW
Zgodnie 2023/1542 w sprawie baterii i zużytych 
baterii, produkt ten jest oznaczony symbolem prze-
kreślonego kosza na śmieci. Symbol oznacza, że 
zastosowane w tym produkcie baterie lub akumula-
tory nie powinny być wyrzucane razem z normalnymi 
odpadami z gospodarstw domowych. Użytkownicy 
baterii i akumulatorów muszą korzystać z dostępnej 
sieci odbioru tych elementów, która umożliwia ich 
zwrot, recykling oraz utylizację.
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WARUNKI GWARANCJI  
DOTYCZĄCE CZUJNIKA

1. ART-DOM Sp. z o.o. z siedzibą w Łodzi (92-402) 
przy ul. Zakładowej 90/92 Numer Krajowego 
Rejestru Sądowego 0000354059 (Gwarant) 
gwarantuje, że zakupione urządzenie jest wolne 
od wad fizycznych. Gwarancja obejmuje tylko 
wady wynikające z przyczyn tkwiących w rzeczy 
sprzedanej (wady fabryczne).

2. Ujawniona wada zostanie usunięta na koszt 
Gwaranta w ciągu 14 dni od daty zgłoszenia 
uszkodzenia do serwisu autoryzowanego lub 
punktu sprzedaży.
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3. W wyjątkowych przypadkach, np. konieczności 
sprowadzenia części zamiennych od produ-
centa, termin naprawy może zostać wydłużony 
do 30 dni.

4. Okres gwarancji dla użytkownika wynosi 24 
Towar przeznaczony jest do używania wyłącznie 
w warunkach indywidualnego gospodarstwa 
domowego.

5. Gwarancja nie obejmuje:
a. uszkodzeń powstałych na skutek używania 

urządzenia niezgodnie z instrukcją obsługi,
b. uszkodzeń mechanicznych, chemicznych 

lub termicznych,
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c. napraw i modyfikacji dokonanych przez 
firmy lub osoby nieposiadające autoryzacji 
producenta,

d. części z natury łatwo zużywalnych lub mate-
riałów eksploatacyjnych takich jak: baterie, 
żarówki, bezpieczniki, filtry, pokrętła, półki, 
akcesoria,

e. instalacji, konserwacji, przeglądów, czyszc-
zenia, odblokowania, usunięcia zaniec-
zyszczeń oraz instruktażu.

7. O sposobie usunięcia wady decyduje Gwarant. 
Usunięcie potwierdzonej wady urządzenia 
nastąpi poprzez wykonanie naprawy gwaran-
cyjnej lub wymianę urządzenia. Gwarant może 
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dokonać naprawy, gdy kupujący żąda wymiany 
lub Gwarant może dokonać wymiany, gdy 
kupujący żąda naprawy, jeżeli doprowadzenie 
do  zgodności towaru (urządzenia) zgodnie 
z udzieloną gwarancją w sposób wybrany przez 
kupującego jest niemożliwe albo wymagałoby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta. W szcze-
gólnie uzasadnionych wypadkach, jeżeli naprawa 
i  wymiana są niemożliwe lub wymagałyby 
nadmiernych kosztów dla Gwaranta może on 
odmówić doprowadzenia towaru do zgodności 
z udzieloną gwarancją i zaproponować inny 
sposób załatwienia reklamacji z  gwarancji.

8. Wymiany towaru dokonuje punkt sprzedaży, 
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w którym towar został zakupiony (wymiana 
lub zwrot gotówki) lub autoryzowany punkt 
serwisowy, jeżeli dysponuje taką możliwością 
(wymiana). Zwracane urządzenie musi być 
kompletne, bez uszkodzeń mechanicznych. 
Niespełnienie tych warunków może spowodować 
nieuznanie gwarancji.

9. W przypadku braku zgodności towaru z umową 
sprzedaży, kupującemu z mocy prawa przysłu-
gują środki ochrony prawnej ze strony i na koszt 
sprzedawcy, a gwarancja nie ma wpływu na te 
środki ochrony prawnej.

10. Niniejsza gwarancja obowiązuje na terytorium 
Polski.
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11. Warunkiem dokonania naprawy lub wymiany 
urządzenia w ramach gwarancji jest przedstaw-
ienie dowodu zakupu oraz użytkowanie towaru 
zgodnie z informacjami zawartymi w instrukcji 
obsługi.

UWAGA! 
Uszkodzenie lub usunięcie tabliczki znamion-
owej z urządzenia może spowodować nieuznanie 
gwarancji.
Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one 
nieznacznie różnić od zdjęć przedstawionych na opakowaniu 
oraz w instrukcji obsługi. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.

ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, 
info@artdom.net.pl. Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059. v. 1
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SAFETY CONDITIONS  
AND HAZARDS 

1. This product may only be 
operated by children 8 or more 
years old, mentally and/or 
physically deficient persons and 
persons without knowledge of or 
experience in operation of this 
appliance type,  if supervision 
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or instruction is provided regar-
ding the use of the equipment 
in a safe manner so that the 
risks involved are understood. 
Children should not play with 
the device. Unattended children 
should not perform cleaning and 
maintenance of the equipment.

2. Use only the recommended type 
of batteries. Using other types 
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of batteries may damage the 
device or pose a fire hazard.

3. Make sure that the device is 
switched off before opening the 
battery compartment. Replace 
batteries only in dry and safe 
place. 

4. Do not modify or attempt to 
repair the device yourself as 
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it may damage it and void the 
warranty.

5. Keep the device and batteries 
out of reach of young children 
to avoid choking hazard.

6. Waste batteries and damaged 
devices should be disposed 
of in accordance with local 
regulations for environmental 
protection.



39

7. Depleted or damaged batte-
ries may leak, which may 
cause damage to the device 
or personal injury. Replace the 
batteries once their charge level 
drops low.

8. Using damaged or poor quality 
batteries can lead to overheating 
and risk of fire.
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9. Improper use of the sensor may 
pose a risk of personal injury. 

10. The device is compatible with 
ZigBee 3.0 gateways compliant 
with IEEE 802.15.4 (2.4 GHz).

11. The device is not intended for 
applications critical to the safety 
of humans or animals.

12. Do not bend, twist, or pull the probe 
cable – this may damage it.
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13. Do not use the device in a chemi-
cally aggressive environment 
(vapors, solvents).

14. The device operates in the 2.4 GHz 
band and may cause interference 
with other radio devices.

15. Do not use the device near 
medical equipment or critical 
devices. Minimum distance from 
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the user’s body during radio 
operation: 20 cm.

16. The device may be susceptible to 
electromagnetic interference.

17. To clean the device, use a soft, 
slightly damp cloth.

18. Do not use detergents, alcohol, 
acids, alkalis, solvents, or abrasives.
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INTRODUCTION
Thank you for the trust you have placed in us when 
purchasing a Setti+ device.
We are convinced that this high quality device will 
provide you with a lot of joy and satisfaction during 
its use. 
PLEASE CAREFULLY READ AND FOLLOW THE OPERA-
TING MANUAL!
This device is intended for domestic or similar, non-
-commercial use. 
The manufacturer shall not be held liable for damages 
resulting from improper or non-compliant use.
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TECHNICAL DATA
Model STS400

Power supply 3x 1.5V AAA
Operating Temperature Range Probe 

/ Device
0 do +50°C

Temperature measurement range
Probe / Device

-40 ~ 120ºC / -9.9  
~ 60ºC

Operating humidity range 10% do 85%
Humidity measurement range 0% RH~99% RH

Probe cable length 1 meter
Sensor protection rating IP67
Measurement accuracy  ±1ºC, ±5%RH
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Connectivity ZigBee 3.0
Control applications Setti+, Tuya

RF power 2.4 GHz
Frequency range 2402 – 2480 MHz

Maximum RF power ZigBee: 5.19 dBm

DEVICE DESCRIPTION
2

3
4

5

1 6

7
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1. Water resistant probe
2. Settings button
3. Wi-Fi Pairing Indicator
4. Probe measured temperature
5. Indoor temperature and humidity
6. Holder port
7. Battery compartment cover
8. Battery level indicator

REPLACING THE BATTERIES
If the indicator indicates a low battery level, replace 
the used batteries immediately with new ones accor-
ding to the manual.
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1. Press the battery compartment cover and slide 
it down, then remove.

2. Remove the used batteries and insert 3 new 
1.5V AAA alkaline batteries into the chamber 
according to the +/- polarity indicated.

3. Put the cover back, sliding it up to lock the 
compartment:
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BATTERY HANDLING
• Never attempt to recharge non-rechargeable 

batteries.
• Use only batteries of the recommended type 

or equivalent ones. Insert the batteries, while 
observing the correct polarity.

CAUTION! CHOKING HAZARD. KEEP BATTERIES 
AWAY FROM CHILDREN.
• If a battery is swallowed, immediately seek 

medical assistance. 
• Do not expose the batteries to heat. 
• Do not incinerate batteries. 
• If you do not use the device for a longer period 
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• of time, remove the batteries from it.
• Waste batteries should be disposed of in accor-

dance with applicable law.

SENSOR START-UP
1. Unpack the device and make sure it is not 

damaged.
2. Install the power batteries according to section 

„Replacing the batteries”.
3. All symbols will appear on the display, then the 

sensor will indicate the current air temperature 
and humidity and the pairing indicator will start 
flashing.
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CAUTION! WAIT AT LEAST 30 MINUTES AFTER 
STARTING FOR THE DEVICE TO PRESENT CORRECT 
MEASUREMENTS.
4. Pair the sensor using the Setti+ app according 

to the „App installation and operation” section.
5. The sensor has two measuring probes:

• internal: main device (indoor measurement).
• external: cable probe (e.g. outdoor measu-

rement, fridge, aquarium). 
CAUTION! DURING THE INSTALLATION OF THE 
EXTERNAL PROBE, SPECIAL ATTENTION SHOULD 
BE PAID NOT TO DAMAGE ITS CONDUCTOR. 
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OPERATION
Changing the 12/24H clock display: Press the 
setting button three times quickly, the display will 
change the clock display.
Changing the temperature unit °C or °F: press the 
setting button twice quickly, the display will change 
the temperature unit.
After starting, the sensor will operate in pairing mode 
and the Wi-Fi indicator will flash. It is recommended 
to pair the device with the network to reduce battery 
consumption.
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APP INSTALLATION  
AND OPERATION

CAUTION! A ZigBee 3.0 gateway is required to 
pair the device with the control application.
1. Download the Setti+ app from the site by scanning 

the QR code below:

Search for Setti+ in 
Google Play

Search for Setti+ in 
App Store
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2. Turn on Bluetooth connectivity and connect your 
phone to a 2.4GHz Wi-Fi network, then open the 
installed app.

3. As a new user, create a new account. If you 
already have an account, log in with your access 
data.

4. Make sure the Wi-Fi indicator flashes.
5. Open the “Setti+” control app then, using the 

ZigBee gateway in use, search for the ZigBee 
STS400 sensor and add it to the control app.

6. After successfully connecting the device, 
you can enjoy its remote operation. Detailed 
instructions for using the device are available at  
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https://setti.pl/wsparcie/aplikacja or after scan-
ning the following QR code: 

DECLARATION
ART-DOM Sp. z o.o. hereby declares that the STS400 
temperature and humidity sensor complies with the 
relevant requirements of the Union harmonisation 
legislation: the Directive 2014/53/EU and other Union 
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harmonisation legislation. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following 
address: www.artdom.net.pl/deklaracja/STS400/

STORAGE
1. If the device will not be used for a long time, 

remove the battery powering the device.
2. Store out of reach of children, away from heat 

sources, protecting against dust and mecha-
nical damage. Storage temperature -20°C to 
+60°C.
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TROUBLESHOOTING
PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION

The results of the 
measurement 
are incorrect.

The sensor is in the 
process of adapting 

to the prevailing 
environment in the 

room.

Wait at least 30 
minutes after 

starting operation 
of the device for 

correct measure-
ment results.

Incorrect conditions, 
severe air pollution.

The sensor should 
be used in a clean 

environment and the 
probe and the device 

kept clean.
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The device 
cannot be 
configured 
by ZigBee.

The sensor is 
currently configured 
with another device.

Reset the sensor 
according to the 
„App installation 
and operation” 

section.

Batteries low. Replace the batte-
ries in the sensor 

in accordance with 
the „Replacing the 
batteries” section.

The sensor is too 
far from the ZigBee 

gate.

Reduce the distance 
between the sensor 
and the ZigBee gate.
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ECO-FRIENDLY AND ENVIRON-
MENTALLY FRIENDLY DISPOSAL
This device is marked, in accordance with Direc-
tive 2012/19/EU of the European Parliament and of 
the Council of 4 July 2012 on waste electrical and 
electronic equipment (WEEE), with the symbol of a 
crossed-out waste container:

26 Do not dispose of the device marked with this 
symbol together with household waste.
For disposal return the device to your local waste 
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treatment and disposal facility or contact your local 
authorities.
DISPOSAL OF WASTE BATTERIES!
In accordance with the EU Directive 2006/66/EC, 
as amended, on batteries, this product is marked 
with the symbol of a crossed out waste bin. The 
symbol indicates that the batteries or rechargeable 
batteries used in this product should not be disposed 
of together with normal household waste. Users of 
batteries and rechargeable batteries must use the 
available collection network for these elements, 
which allows them to be returned, recycled and 
disposed of.
YOU CAN HELP PROTECT THE ENVIRONMENT!
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Proper handling of waste electrical and electronic 
equipment contributes to avoiding harmful conse-
quences for human health and the environment 
resulting from the presence of hazardous compo-
nents and improper storage and processing of such 
equipment.

WARRANTY CONDITIONS FOR 
TEMPERATURE AND HUMIDITY 

SENSOR
1. ART-DOM Sp. z o.o. with its registered office in 

Łódź (92-402) at ul. Zakładowa90/92 National 
Court Register Number 0000354059 (Guarantor) 
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guarantees that the purchased device is free 
from physical defects. The warranty covers only 
defects resulting from the causes inherent in the 
item sold (manufac turing defects).

2. A disclosed defect will be removed at the Guar-
antor’s expense within 14 days from the date of 
reporting the damage to the authorized service 
or point of sale.

3. In exceptional cases, e.g. the need to import 
spare parts from their manufac turer, the repair 
period may be extended up to 30 days.

4. The warranty period for the user is 24 months 
from the date of delivery of the goods.
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5. The goods are intended for use only in the condi-
tions of an individual household.

6. The present warranty does not cover:
a. damage caused by using the device in a 

manner inconsistent with the user manual,
b. mechanical, chemical or thermal damage,
c. repairs and modifications made by compa-

nies or persons that were not authorized to 
do so by the manufacturer,

d. parts that are inherently easy to wear or 
consumables such as: batteries, bulbs, fuses, 
filters, knobs, shelves, accessories,

e. installation, maintenance, inspection, 
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cleaning, unlocking, removal of contami-
nants and instruction.

7. The Guarantor will select the mode of defect 
removal at its own discretion. Removal of a 
confirmed defect of the device will take place 
through warranty repair or replacement of the 
device. The Guarantor may perform repairs 
when the buyer requests replacement or the 
Guarantor may perform replacements when 
the buyer requests repair, if bringing the goods 
(device) into conformity in accordance with the 
granted warranty in the manner selected by the 
buyer is impossible or would require excessive 
costs at the part of Guarantor. In particularly 
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justified cases, if both repair and replacement 
are impossible or would require excessive costs 
for the Guarantor, the Guarantor may refuse 
to bring the goods into compliance with the 
granted warranty and propose another way to 
settle the warranty claim.

8. The exchange of goods is made at the point 
of sale at which the goods werepurchased 
(replacement or refund) or an authorized service 
point, if it offer such service (replacement). The 
returned device must be complete, without 
mechanical damage. Failure to comply with 
these conditions may result in failure to accept 
the warranty claim.
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9. In the event of non-compliance of the goods 
with the sales contract, the buyer is entitled by 
law to legal protection measures on the part and 
at the expense of the seller, and the warranty 
does not affect these remedies.

10. The present warranty is valid in Poland.
11. The condition for the warranty repair or 

replacement of the device is the presentation 
of proof of purchase and the use of the goods 
in accordance with the information contained 
in the operating manual

CAUTION! 
Damage or removal of the rating plate from the 
device may result in warranty being deemed void.

Cały czas udoskonalamy nasze produkty, dlatego mogą się one 
nieznacznie różnić od zdjęć przedstawionych na opakowaniu 
oraz w instrukcji obsługi. Przed przystąpieniem do użytkowania 
urządzenia przeczytaj instrukcję obsługi.

ART-DOM Sp. z o.o., ul. Zakładowa 90/92, 92-402 Łódź, 
info@artdom.net.pl. Numer Krajowego Rejestru Sądowego 
0000354059. v. 1


